ra3ersl.
Onnoit u3 IIIaBHBIX
0COOEHHOCTEW  fA3BIKA  Ta3eThl

SBJISIETCSL €0 IPOHULAEMOCTb IS
HOBBIX SIBIICHUM.

AOOpeBuanuss — oOaHA W3
JIEKCUYECKUX OCOOCHHOCTEN SI3bIKA
razerel. OTpaxas TEHICHLIMIO K
CTaHJapTH3anuu, adOpeBHalUs B
A3BIKE IPECCHI BCE YAILE BHITOIHSET
AKCHPECCUBHYIO byHKIHIO,
OMPEEISAIONIYIOCS COBPEMEHHBIMU

0COOCHHOCTSMU S3bIKa ITPCCCHI.

Bopucor B.B. AGGpeBmanust u
aKkpoHUMHUs. BoeHHble M Hay4yHO-
TEXHUYECKHE  COKpAlICHUS B
MHOCTpaHHbIX s3bikax / [lom pen.
A.Jl. lgerinepa. M., 1972.. C. 153

AxmanoBa  O.C.  CrnoBapsb
COKpAaIllCHUH PyCCKOro s3blKa //
Bormp. sa3b1xk03H. 1964. Ne4. C. 144.

Bunorpagos B.B. OcHoBHBbIE
TUIBl  JIGKCMYECKMX  3HA4YeHUMU
cinosa // Bonp. s13b1k03H. 1953. Ne 5.

JlykesiHoBa H.A. BBenenue B
pycuctuky: YdeOHOe TmocoOwme.
[Texct] / H.A. IJlykestHoBa //
HoBocubupckuii rocy1apcTBEHHBIN

YHUBEPCHUTET, ryMaHUTapHbII

dakynsrer. Cepuss V / YuebHO-
METOJIUYCCKHUE rmocoowus, -
HoBocubupck.: 2001.- 173 c.

Kysznenor H.I1. O Heonoruzmax
B HEMEIIKOM S3bIKe // YdeH. 3arl.
JITY. Cep. @unon. 1999. No 255.

Koxna A.H. U3 naOmonenuit
HaJ CJI0HOCOKPAIICHHBIMHU
CJIOBaMU B PYCCKOM si3bIKE (Ha
Marepuaie JICKCUKH ATIOXH
Benukoit OteuecTBEHHOW BOITHBI)
// YueH. 3am. Mock. obnaer, men.
uH-ta uM. H.K. Kpynckoit». 1995.
T. 32: Tp. xad. pyc. s3. Bomm. 2. C.
67 - 83.

cair poccuiickas rasera
-https://rg.ru/?ysclid=11w3dz2dde-
Poccuiickast (rg.ru)

(«Poccutickas razeran, 97, 2003

rascra
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['HIIIM x paGotam, CBsS3aHHBIM
C HCCIIEIOBAaHUEM 3JIOMOIYYHOTO
SARS, He pgonymieHel — UAET

npoueaypa ux 6aHKpOTCTBa»

(«Poccwutickas raseray,
97, 2003); (THLIIM -
['ocynapcTBeHHBIN HAYYHBIH

LIEHTD IIPUKJIAHOM
MHKPOOHOJIOTHH; SARS —

CHUHJPOM OCTPOTO PECIUPATOPHOTO

3a00JICBaHUS, aTUITNYHAS
MMHEBMOHUS ).

AHanu3 COKpaIIeHUH,
YHOOTPEOIISIFOIITUXCST B SI3BIKE
COBPEMEHHOM AHTIINNCKOU,

bpaHIly3CKOll U PYCCKOM TPECCHI
MoKaszaja, 49TO «B psIe CIydacB
ab0OpeBHUaTyphI nepecTanm
OBITh  «CKYYHBIMH  CIIOBAMH,
MaJIOTTOHATHBIMH u WM
Jake  COBCEM  HEMOHSATHBIMU
OOBIYHBIM (3emckas,
1996: 120). AOOpeBuanusi Bce

qalme HCIIOJIb3YETCAd HE TOJBKO

JIIOIAM»

KaKk  CpEICTBO oduImaILHON
HOMUHAIIMK, HO U KakK CPEJACTBO
3KCIPECCHH, XY105K€CTBEHHOU
BBIPA3UTEIBLHOCTH, SI3LIKOBOM
urpel.  AOOpeBHWamus  SBIISICTCS

TAaKXKC MOIIIHBIM HNCTOYHHUKOM
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BO3HUKHOBCHMUA HCOJIOIn3MOB,

ITO3BOJIAA JaTb KpaTKylo,

KOMIIPECCUBHYIO (OpMYy HOBBIM

JICKCUYECKUM CIMHUIIAM,
OTHOCATINMCS K Pa3IUnIHBIM
OTpacisaM 001IIeCTBEHHO-

HOJIUTUYECKON >KM3HHM OOILecTBa,
HAyK{, TEXHUKU U TIPEICTABIISIONINM
co00l TPOMO3JIKHE U HEYAOOHBIE B
YIOTPEOICHUH CIIOBOCOUYETAHUSI.

[Ipexxne uwem  mepeutd K
PacCMOTPEHUIO PO a00peBUAITIN
B T'a3€THOM TEKCTE, chopMynupyem
OCHOBHBIE€ BBIBOJIbI:

MHOTOQYHKIITHOHATBHOCTH

ra3CcTHOI'O TCKCTAa ITO3BOJIACT
rOBOPUTH (¢} COBOKYITHOCTH
JIUHI'BUCTUYECCKUX SIBJIeHI/IfI,

OTPENENSAIONUX CeIUPUKY s3bIKa
ra3eTsl.
OO1IECTBEHHO-TTOJIUTUYECKAS

JICKCHKA, TCPMUHBI, OIICHOYHbIC

S3BIKOBBIC  DJIEMEHTHI  (JIEKCHKa
u peueBble BBICKa3bIBaHMUs,
CBOMCTBEHHbIE pa3roBOpHOMH
peun, WHIUBUAYATHHOE

CJIOBOOOpa3oBaHME, WUIpa  CIIOB,
(dpazeonornyeckme 000pOTHI,
ab0peBuaryppl) -  OCHOBHBIC

JEKCUYECKHEe OCOOEHHOCTH SI3BbIKa



ynotpebierne abOpeBuatyp Ha
CTPaHMIIAX TPECCHI MPOTUKTOBAHO
CTPEMJICHUEM K PA3JIMYHOTO poja
SKOHOMHUHU, C OJHOH CTOPOHBI, U
JKCIPECCUEH, C IPYTOMH.

CornacHo Touke 3penus C.
[lagpiko, abOpeBUAIUS SBISETCS
«OJIHUM U3 HauOOoJIee MOIIHBIX
HMCTOYHHKOB pacIIpeHus
cnoBapHoro cocrtaa» (Illampiko,
2000a: 4). IIpoBemeHHoe HamMu
HCCJIEAOBAHUE TAa3€THOM JIEKCUKH
aHDIIMICKOTO,  (PaHIy3CKOTO U
PYCCKOTO S3BIKOB II0Ka3aj0, YTO
BeiBoJT C. IllambIiko BBIXOAWT 3a
TIPEJIENBI UCCIICTYEMbIX UM SI3BIKOB
(pycCKOTO M TOIBCKOTO) M BITOJTHE
MPWIOKHUM M K JPYTHMM sI3bIKaM,
B TOM YHCJIE, K HCIOJIB3YEMbIM B
Hamei padore.

Ha mam B3misn, aGOpeBuanys
HAWIy4IIuM 00pazoM oObEeTUHSET
JIEKCUUECKHUE OCOOCHHOCTH SI3bIKa
razeTbl, O KOTOPBIX IIUIA peyb
BBIMIE, TIOCKOJNIBKY  WCXOIHBIM
BapUAHTOM COKPAIICHUS MOXKET
OBITh TAaK Ha3bIBaeMas «ra3eTHas
JICKCUKAY, y3KOCTIEI[HATbHBIE
WIH TEPMHHOIIOTUYCCKUE CJIOBA

)51 CJIOBOCOYECTAaHMAI, PCUCBBIC

BBICKA3bIBaHMUS, OTHOCSIINECS
K cdepe pasroBOPHOTO s3bIKa, a
CaMH COKpAIllEeHHbIC CAMHUIBI Ha
OTIPEICNICHHOM JTare SBISIOTCS
S3LIKOBHIMU HEOJIOTU3MAMH.
AOOpeBHanus MTO3BOJISIET
JaTh COKpAIllEHHBIC
HAMEHOBAHHUSI ~ MHOTOCJIOXHBIM
CIOBaM W  CIIOBOCOYETAHUSM,
IPEICTABIISIFOIIAM COOOM:
HAaWMCHOBAHHUS TTOHSTHHA
O0ONIECTBEHHO-MOJUTUYECKOU
chepbl (Ha3BaHUA TMOJUTHUUYECKUX
MapTuu, 00IIIeCTBEHHBIX

OpraHMu3aIluii, COF030B, OOIIECTB):

«IIpu stom Tencek OOH wu
roCy/aapcTBa, OKKYTTHPYIOIIHE
UPAHCKYI0 TEpPpUTOpHUIO, OydayT
PEryIsIpHO nH(OPMUPOBATH
CoBOe3 0 xoze MOCIEBOCHHOIO
o0ycTpoicTBa» («Poccuiickas
razeta», 97, 2003).

pa3IMYHOIO  pPOAa  TEPMUHBI
(a06peBHuatypsl 1 aOOpeBUaTypHbBIE
MIPOU3BOHBIC CTAHOBSTCS
HEOTBEMJIEMOW YaCTbIO HAYYHOH,
mpodeCCUOHATLHO-  TEXHUYECKOM
TEPMHUHOJIOTHUH ):

«OnaHako CHEIUATNCTEI
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pa3BUTOrO OOIIECTBEHHOIO CTPOSI.
CoxpaHeHHe coIMyMa M €ro
HOPMaJIbHOU JKHU3HEICATEIIBHOCTH
Ha COBPEMEHHOM JTare Pa3BUTHS

HEMEICTUMO 0€3 TaKHX MacCOBBIX

CPEICTB  KOMMYHHKAIIMU,  KakK
npecca, paauo,  TEIEBUICHHUE,
UnTepHer.

[lepuonuka, SBISISICH  OJHUM
HX IIEPBBIX CPEACTB MAaCCOBOM
KOMMYHHKAIUH, OTpa)kaer
MUCHMEHHO (buKCHPOBaHHYIO
dbopMy s3BIKa, W, CJICIOBATEIHHO,
SBJIACTCSI HAJICKHBIM  CPEICTBOM

pacpoOCTPAHEHHUSI  YCTOSIBIIMXCS

CTPYKTYPHBIX
2JIEMEHTOB, TEPMUHOJIOTUYECKUX U

CTPOEBBIX u

WHBIX 3aUMCTBOBAHHH, UCTOYHHKOM,
K KOTOPOMY HEOJIHOKPATHO MOXHO
BO3BpaliareCs (B OTIMYHE OT
YCTHOTO cJ10Ba). Bce aTo BeiBUTAET
TICPHOIUKY Ha TOJIOYKEHUE
Hambonee  3HAUUTENBHOTO U
BaYKHOTO M3 BCEX CYIIECTBYIONIUX

CPEICTB MaCCOBOM KOMMYHHUKALUU.

Urak, crune omnpenensercs B
JMHTBUCTHKE KaK Ha0Op SI3BIKOBBIX
CpPencTB, YHOTPEOISIOMUXCS B

TOW wiam WHOW cdepe oOmeHUS.
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DyHKIIMOHATBLHBIC CTHJIH
pasIuyaloTCs He 3aKPETICHHOCThIO
32 KaXIbIM CTHJIEM S3BIKOBBIX
CpelICcTB, a OCOOCHHOCTSIMHU H
YaCTOTHOCTBIO YITOTPEOICHUS dTUX
SI3BLIKOBBIX CPEICTB B TOM WU HHOM

(I)YHKHI/IOHaJ'ILHOM CTHIJIC.

[Tybnuuucruyeckuit CTUJIb
oOnasiaeT peueBOll CHCTEMHOCTHIO
U SBISETCA CaMOCTOSTEIBHBIM B
cucreMe (QYHKINOHAIBHBIX CTUJIEeH
A3bIKa U peun. IJTa CUCTEMHOCTH
MyOIUIUCTUYECKOTO CTHUIIS
OpOSIBIISIETCS. B CIIEUU(UIECKOM
oTOOpe S3BIKOBBIX CPEJICTB U MX
AKTUBHOCTH B MyONHIIMCTUYECKUX
TekcTax. CaMOCTOATENIbHOE MECTO
B CHCTeME MyOIMIHCTUYECKOTO
CTHJIA 3aHMMaeT S3bIK MPECCHI,
OObEIMHSIOIINHN B ce0e S3bIK ra3eT

U )KypHAJIOB.

Ocoboe pacrnpocTpaHeHHe

Ha  CTpaHUIAX  COBPEMEHHBIX
razer W JKypHaJIOB B HacTosfIllee
BpeMs Tolydmia aOOpeBHarusl.
[IpakTnuecku HEBO3MOKHO
OpPEACTaBUTh O KYPHAJbHYIO WIH
ra3eTHYI0 CTaTbio 0€3 KaKoro-indo
Cromnb

COKpaIIcHusA. ITHUPOKOC



0O0IIIECTBEHHOTO CO3HAHUS
u CBSI3aHHBIMU C HUMU
OOIIECTBEHHBIMH  OTHOILICHHUSMHU.
Kaxxnas u3 ooOacrei
OOIIECTBEHHOTO CO3HAHMS HMEET
CBOM cnoco0 BBIpaXKEHHUS, YTO
HaXOIUT OTpakeHHe B oTOOpe
W 3aKpeIUICHUU  OTPE/ICIICHHBIX
SI3BIKOBBIX CPE/ICTB. Takum
o0pa3oM, B OCHOBY OTpeIcIICHUs
(YHKIIMOHAJILHBIX CTHIICH
JIOJKHBI OBITh TTOJIOYKCHBI
AKCTPAIMHTBUCTUICCKUE (PAKTOPHI,
Ha 4yro YykKassBatoT T.I. Bunokyp
(1968), A.H. Koxwun (1982), M.H.
Koxwuna (1977), B.I. Koctomapos
(1964), H.M. Pa3zunku- na (1972),
I'A. Conranuk (1969) u np., a
TaK)K€ MCCIIEI0OBAaTeNId  YEUICKOU
JUHTBUCTUYECKON IIKOJBI  (CM.,
Harpumep, MykapskoBckuid, 1996).

B coorBercTBHM ¢ TaKkuMuU
o0mactsaMu 00IIIECTBEHHOTO
CO3HAHMs, KaK HayKa, TIpaBo,
MTOJTUTUKA, UCKYCCTBO, B CTHIINCTHKE
TPaJIUIIMOHHO  BBIACISAIOT  IIATH
OCHOBHBIX (YHKITMOHATBHBIX
CTWJICH: Hay4HbIH, OQUIIHATHHO-

JIEIIOBOM, MyOIUIIUCTUYECKUM,

XyJIO)KECTBEHHBIH,  Pa3rOBOPHO-
nesoBoit (cM., HapuMmep, Koxuna,
1977: 157,

14). Kak mnpaBuio, BblJelIEHUE

Kysnemnos, 1991:

o(pHUITMaTHEHO-IETTOBOTO u
HAy4YHOTO (GYHKIIMOHATBHBIX
CTWJIE HE BBI3BIBACT CIIOPOB.
OnmHako MHEHHUS WHCCIIeAOBaTeNcH
OTHOCHUTEILHO IIPAaBOMEPHOCTH
BBIJICTICHUS u oTnpeneneHus
TPAaHMI] s3BIKA XYIOXKCCTBEHHOM
JUTEPATYpPbI, Pa3TOBOPHON peuw,
MyOTUITUCTUIECKOTO CTHIIS
MPOTUBOPEYMBHI (Cp., HAMPUMED,
Koxkuna, 1977, Kysuenosn, 1991;

JlyknsinoBa, 1986;).

[Ipexxne  4yem  ompeaenuTh
JIEKCUYECKHUE OCOOCHHOCTHU SI3bIKA
IpEecchl, CYUTAEM HEOOXOIUMBIM
OCTAaHOBHUTHCS Ha XapaKTEPUCTUKE
nepuoAukul  Kak  OgHOM U3
CPEICTB MacCOBOM KOMMYHUKALUU
(Hapsimy C paauo, TEJICBHIICHHEM,
HNurtepHeTom). Hamnune
3 heKkTuBHO  (HYHKIIMOHHUPYIOIICH
CHUCTEMBI MacCOBOU
KOMMYHUKAIIUU SIBISIETCSL  OJTHUM
U3  HaumOonee  CyIIECTBEHHBIX

IIPHU3HAKOB COBPEMCHHOI'O
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MHeHusi. C pa3BUTHEM TeOpUU
(GYHKIIMOHATBHBIX CTHJICH BCIET
3a B.B. BwuHorpamossim crrib
NOHMMAETCAd KaK «OOIIECTBEHHO-

OCO3HaHHas1 M (byHKHI/IOHaHBHO-

oOycnoBreHHas BHYTPECHHE
00beMHEeHHAS COBOKYTTHOCTb
IPUEMOB yHoTpeOIeHuMsI,

oTOOpa MW COYETaHUS CPEACTB
pedeBoro oduieHusi B cepe TOro
WIM  HWHOTO  OOIIEHAapOIHOTO,
0OIICHAIIMOHAILHOTO SI3BIKA,
COOTHOCHTENIbHASL C  JAPYTUMHU
TaKUMHU JKECT0CO0aMU BhIpAKEHUS,
KOTOpPbIE CIIYXaT JJIsl UHBIX LEJIeH,
BBITIOJIHSIFOT HWHBIE (YHKIUHA B
peueBoil OOIIECTBEHHON MpPaKTHUKE
JnaHHOTO Hapopa» (BuHorpanos,
1981: 19; xypcus moii - O.K). Ctuinib
KaK  COBOKYIHOCTb  SI3bIKOBBIX
CPEICTB  paccMarpuBaeTcss B
ompenenenusax M.H. Koxunou
(1970), H.H. Iloromkoit (1974),
H.H. Cementok (1972).

HUrak, cTunp onpenensercs
Kak HaOOp S3BIKOBBIX CPEACTB,
YIOTPEOIISTFONITUXCS B TOM MITU WHOM
chepe oOmEeHUs. YCTaHOBICHO,
910  (QYHKIMOHAJIbHBIE  CTHIU
Pa3IUYAIOTCS HE 3aKPEIIICHHOCTHIO
SI3BIKOBBIX CPEICTB 33 KaXKIbIM

CTHJIEM, a OCOOCHHOCTIMHM U
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YaCTOTHOCTBIO ynotpeOyieHus
ATHUX S3BIKOBBIX CPEJICTB B TOM WJIU
WHOM  (YHKITMOHAJIHPHOM  CTHJIE.
Nmenno B 3TOM, ykaspiBaer M.H.
Koxuna, mnposiBusiercss pedenas
CUCTEMHOCTh CTHJICM, TaK Kak
«SI3BIKOBASI €/IMHUIIA B KOHTEKCTE
KOKIOM pEYeBOM PA3HOBUIHOCTHU
(YHKIIMOHUPYET MO-CBOEMY, B HEH
AKTUBU3UPYETCS onpeesieHHas
€€ CEMaHTHKO- (DyHKIIMOHAJIbHAS
CTOpOHa, oOycIioBIeHHas
SKCTPAJIMHTBUCTUYECKON OCHOBOU
nanHoro ctuig peun» (KoxuHa,

1970:12).

Bomnpoc 0 MPUHLIUIIAX
BBIJICIICHUS (YHKITMOHATTBHBIX
CTWIeH, WX  KJIacCUpHUKAINU
IIPOAOIKAET OCTaBaThCA
JUCKYCCUOHHBIM. Hameruiiochb
IBa IIOAXOAAa K  BBIACIICHHIO

(YHKITMOHATBHBIX CcTHIEH: 1) Ha
ocHoBe (ynkuui s3pika  (B.B.
BunorpanoB); 2) Ha OCHOBe
chepnl ynorpedienus s3bvika (B.I.
KysuenoB, H.A. JlykbsiHOBa).
B coBpemeHHOW  CTUJIMCTHKE
HamOoJplIee  PacHpOCTpAHEHHUE

OOJIy4YnJI  IMPHUHIOWUII  BBIACJICHHA

(YHKIIMOHAIBHBIX ~ CTWIEH B
3aBUCUMOCTH OT UX COOTHECEHHUS

C  OMNpEIENCHHBIMU  OOJACTIMHU



(YHKLMOHMPOBAHUSI COKpAIEHUH.
Takum oOpa3om, abOpeBUATYPHI,
CTpEMsICh K IPUOOPETEHUIO CTaTyca
CTaH/IAPTHBIX JICKCUUECKUX €IMHHIL,
B HEKOTOPOW CTENEHU MEHSIOT
Hallle TIPEACTaBICHNE O CTaHAapTe,
3aKperisii B HeM crnenupuyeckue
AKCIIPECCUBHBIC XAPAKTCPUCTUKH.
Ha COBPEMEHHOM JTare pPa3BUTHUS
A3blka aOOpeBHATypbl  SBISIOTCSA
HE TOJBKO CPEICTBOM 3KOHOMHUU
Pa3IUYHOTO POJia, HO TAKXKE OTHUM
U3 CPEICTB CO3JaHUs HKCIPECCHH,
AKTUBHO UCIIOJIb3YOIIUMCS
Ha  CTpaHMIAX  COBPEMEHHOM
npeccol. AOOpeBHATYPHBIN CI1OCO0
cJ10BOOOpa3oBaHuUs, MPUCYLIHIA
OOJNBIINHCTBY S3BIKOB MHpa, B
TOM YHUCJIE U HUCCIEIyeMbIM HaMU
TPEM  S3bIKaM:  aHIJIUICKOMY,
(bpaHIly3CKOMY U PyCCKOMY, UMEET
o0111e XapaKTepHbIC YEPTHI B IJIAHE

JTAlioB pa3BUTHA Tpaduyueckoil,

a  BIIOCJICJACTBMH  JIGKCHYECKOM
abOpeBmarnmmy, Mojenen
0o0pa3oBaHMs,  THUIIOJIOTHYECKOTO
COCTaBa, aKTUBU3ALNH

yIoTpeOneHus: pa3auyHoro poja
COKpAILEHU Ha CTpaHuLIaX
COBpPEMEHHBIX raser. B To ke Bpems
a0OpeBHarus XapaKTepHU3yeTcs

crienmu(pUIeCKUMHU 0COOCHHOCTSIMHU

B K&KIOM M3 HCCIEAYEeMBbIX HaMHU
SI3BIKOB.

ITo muennro H.A. JlykbstHOBOM
A3bIK  “HE TOXIECTBEH CaMOMy
cebe. OH mpencTaBiseT coOoO
CHUCTEMY CHCTEM, T.€. OObCIUHSIECT B
CBOUX I'PAaHUIIAX HECKOJILKO CUCTEM
(TouHee, TOJCHUCTEM),  Kaxkjas
U3 KOTOPHIX (PYHKIIMOHHPYET B
omnpeieIeHHO-KOMMYHUKATUBHOM
chepe M HMEET ONPEICICHHBIN
SI3BIKOBBIX

Ha0op (cucremy)

CpEICTB IS BBIpaXCHUS
ompeaeneHHoW wuHpopmanuu, a

TaKXke JUIi Tepelayud  SMOIUN,

YyBCTB, SMOLMOHAIIBHBIX
OLICHOK, T.C. pa3IMYHBIX
MPOSIBJICHUN AMOIMOHAIIEHON

chepbl CO3HAHHS TOBOPAIIUX |
OUITYIUX. Takue TOJCHCTEMBI
UMCHYIOTCS  ()YHKIIMOHAJIbHBIMH,

HIIn PCUYCBBIMU, CTHIIAMMN»

82-83).

SA3bIKa

(JIyxpsiHOBa, 2001:
[TomoOHOE  paccrmoeHue
Ha  (QyHKIMOHANBHBIE  CTHIHU
00yCIIOBJICHO «E€ro COIMaJILHOM,
OTpaKaTeIbHON U TIO3HABATEILHOM
npupoaoin» (Kyszueros, 1991: 13).
B Bompoce o0 npuHOmMIax
BBIJICIICHUS (bYHKIIHOHATBHBIX
CTUJICH sI3bIKA, 1€ (DUHULIMU TOHSITUS

CTHJIb CYLIECTBYIOT pa3NUYHbIC
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u OKKa3MOHAJIbHOCTB,
WHTCHCUBHOCTh JHAXPOHHUYECKUX
M3MEHEHHH, MOJBEPKEHHOCTh
periamMeHTaluu, cirabas
HAI[MOHAIbHAS 3aKPCIUICHHOCTh |
CBOOOHASI MPOHUIIAEMOCTh M T.I.
u T..» (Anekcees J.U., 1970. C.
72-73).

AOOGpeBHaIys B3aMMOJICHCTBYET
c IPYTUMH cocobamu
CJI0BOOOpa30BaHUs, 3TO TOBOPUT
O TOM, 4YTO OHa BXOAWUT B
CJI0BOOOPa30BaTEIbHYIO CHCTEMY.

JIMHrBUCTHI MO-Pa3HOMY
KBATUGUIIUPYIOT  abOpeBUAINIO
Kak crmoco0 ClI0BOOOPAa30OBaHMUS.
OnHu moNararoT, YTO €€ CIeAyeT
paccMaTpuBaTh Kak Pa3HOBUIHOCTh
CJIOBOCJIOKECHHUSI (cmoxeHue
OCHOB), HazbIBas abOpeBUATYpbI
CJIO)KHOCOKpPAIIEHHBIMU  CIIOBAMH.
Ho B cmydae, korma ocHoBa cioBa
mpeBpamaercss B OAHY (GoHEMY
(omny  Oyksy),
MpU3HATh, YTO OT/AENbHAs (oHEMa

clieoBaiio  ObI

AMEET CBOM IUIAH COIEpIKAHUS,
a 2T0 HEBO3MOXHO. I[IpaBbl Te
WCCIIEIOBATEH, KOTOPHIE CUNUTAIOT
ab0peBuanuio  cnerupuIecKuM
Croco0oM  cI0BOOOpa3oBaHUs, C
IIOMOIIBIO  KOTOPOTO  CO3JAIOTCS

HOBBIE CJIOBA 0CO0O0M CTPYKTYPHI.
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AGOpeBualLMs SIBISECTCS OIHOM
u3 HauooJee XapaKTEePHBIX
0COOCHHOCTEH SI3BIKA , OOBEIUHSIS
B cebe

OCHOBHBIC  IIPHUHIMIIbLI

razeTHo- MyOJUIIUCTUYECKOTO
CTWJIA: CTPEMJICHME K CTaHIapTy
u  okcnpeccun  (Kocromapos,
1971). C omHO#M CTOPOHBI, BRICOKAS
YaCTOTHOCTh ynotpeoaeHus
COKpAIIEHHBIX BApUAHTOB CIIOB U
CIIOBOCOYETAHUM B SI3bIKE MPECCHI
YKa3bIBaeT Ha X MPUHAAIEKHOCTD
k crapgapry. C apyroi CTOpOHEI,
MOXXHO TPEANOJNIOKUTh, YTO OTH
€IMHUIIBI HE MOTYT HE COJepKaTh
B ceOec HEKOTOpBIC OIICHOYHBIC M
OMOIMOHAIBHBIE XapaKTEPUCTHKH,
M 3TO CBHJIETEILCTBYET O TOM, UTO
B HHUX pealu3yeTcss TEeHICHIHUs
K JKCIIPECCHH. Dkcnpeccus

JIOCTUTAETCS TaKkKe nyTeM
OKKAa3MOHAJIbHOU WM HEOOBIYHOM
pactmmdpoBKH ab0peBuaTypsl,
cOmmkeHus  abOpeBHaTypel €
OOBIYHBIM CIIOBOM, COKpAIllCHHUS
UMEH COOCTBEHHBIX, 00pa3OBaHUs
OPOU3BOAHBIX OT COKpAILlEHHBIX
HanMeHoBaHMM. lcnonb3oBaHue
COKpAIICHUAMN B KauyeCTBe

cpeacTtnBa OKCIIpECCUun TaKXKC

MOKHO paccMarpuBaTh Kak

YHUBEPCAJIBHYIO TEHICHIUIO



KaKk poOJAOBOC HAMMCHOBAaHUC JJIsA
OIIMCaHHuA CBA3aHHBIX, HO BCC

K€ pa3HBIX TI0O CBOEW TMpHUpoje

aineHuil. Otrcroga  BBIJCIICHUE
MapaIArMaTHYECKUX (. Tpup),
cuntakcndeckux (B. Ilopmwr),

rpammarnueckux (B. I Anmonn),
(HDYHKIIMOHATHHO-CEMaHTHICCKUX
(A. B. bonmapxko) u apyrux
nosield. VICKyCCTBEHHBIM ClIelyeT
NpHU3HATH CKOPEE caMmo pas3zelieHne
HOBBIX CJIOB Ha «HCKYCCTBCHHBIC)
1 oObIuHbIE. Bee 6e3 MCKIToueHus
HEOJIOTU3MBI MOTYT OBITH
co3daHbl TOJNBKO Ha 0aze yxe
CYIIECTBYIOIIETO  JICKCUKO-TpaM-
MaTU4YECKOro MaTepuajia U B
COOTBETCTBUU C OTPEICICHHBIMHU
3aKOHOMEPHOCTSAMH
CJII0BOOOpa3oBaHus, KOTOpbIE
MOTYT TIO-Pa3HOMY IPOSIBISTHCS
B Pa3IMYHBIX criocobax
CIIOBOOOpA30BaHUs, HO JIOJKHBI
COOTBETCTBOBATH o0mumMm

3aKOHaM Pa3BUTHA A3bIKA.

CrnoBooOpazoBaTeinbHasi  CHCTEMaA
TIOCTOSTHHO pa3BHUBacTCH,
co BpPEMCHEM MOJIBEPTasiCh
mMeHeHussM.  Ci10BoOOpa3oBaHue
BCErJla  OTpaKaeT  IEpPEMEHBHI,
MPOUCXOMSIIIME B  OKpYKarollen

Hac NENCTBUTEILHOCTH.

[Iporpecc Hayku B XIX B,
HAyYHO-TEXHUYECKAss PEBOJIOLIUS
XX B,
MEXKYJIbTYpHAast
B XXI B,

MacCOBOM HOMMHALIMM  BBI3BAJIU

KOMITILIOTCpU3Aud H
KOMMYHUKaIUs

MOTPEOHOCTH B

HOSIBJICHHE OOJIBIIOTO KOJINYECTBA
abOpeBwmaryp, yCEUCHUI 171
IPyTux CJIE. [Ipon3zouuio
COBEPIIIEHCTBOBaHUE abOpeBUaInU
KaK CJI0BOOOPA30BATEIHLHOTO
crnoco0a co3AaHUsl HOBBIX CJIOB B
s3bIKe. BO3HMKHOBEHHE K€ HOBBIX
croco0oB CJI0BOOOpa30oBaHMs
BEJICT K Pa3BUTHIO SI3bIKA.

C npyroil CTOpPOHBI, MOIYEPKUBAs
3aKOHOMEPHOCTh ab0peBuanuu
KaKk crmocoba ciIoBO0Opa3oBaHUs,
BCE JK€ CJeayeT Npu3HaTh, YTO
AJIEMEHT CYOBEKTHBHOCTU 3]I€Ch
HAMHOTO BBIIIE, Y€M B JIPYIHX
ero cmocobax. I[lpas Opin1 JI.W.
Anexcees, YTBEPIKIABIITHA,
4TO0 «a0OpeBHATYpPHBIA  CIIOCOO
CIIOBOOOpA3oBaHUS -  CaMbIi
CyOBbEKTUBHBIH, caMblil
UCKYCCTBEHHBIH  Cpenid  BcexX
croco0OB, M3BECTHBIX S3bIKYy. C
THUM CBSI3aHbl MHOTOYHCIICHHBIC
0COOEHHOCTHU ab0OpeBuanuu:
npoObl U OMMOKK MPU CO3AaHUU

Ha3BaHUM, BApUaTUBHOCTH
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nekcukd. VmeHHO Ha  Takoe
KOMIUIEKCHOE paccMoTpeHue
KPYITHBIX 00beIMHEHU
HOMUHATUBHBIX  CIUHUI]  BCE
0obIIe OpPUEHTHUPYIOTCS
COBPEMEHHBIE  JIMHTBUCTUYECKHE

WCCIIEOBAHMS. YKa3aHHBIN ITOIXO0/
CIOCOOCTRYET bopMHpPOBaHUIO
IIEJI0CTHOTO MpECTaBICHUS
O 3BIKOBOM  KapTUHE  MHpa,
MPEJICTABIICHHOM B TOM WA
WHOM SI3BIKOBOM KOJIIEKTHBE. B
CBSI3M C OTUM YUEHBIC BCE Yallle
331a10TCSI BOIPOCOM O TOM, Kak
OCYIIECTBIISIETCS KaTeropusauus u
KOHIIENITyaJu3aus OKpy>Karoleu
Hac JIECTBUTEILHOCTH.
PaccmarpuBas pycckyro S3bIKOBYIO
KapTHUHY MHpPA, Mbl BbIYJIEHAEM
3 He€ Hambosiee CyIIeCTBEHHBIN
JICKCUUECKMH MJacT, a HWMEHHO
HAaNMEHOBAHUS, HEINOCPEICTBEHHO
WJIU OTNIOCPEIOBAHHO CBA3aHHBIE CO
CTPOCHUEM KaK HEKUM TOYCUHBIM
MPOCTPAHCTBEHHBIM 00BEKTOM,
SIBJISTFOIIIUMCSI pe3ynbraroM
CTPOUTEIBHOU 5  JIeSITENBHOCTH
yenoBeKa. Takne HOMHUHATHBHBIC
€JIMHUTIBI BEpOATH3UPYIOT
KOHIIETITyaJIbHO 3HAYUMBIN
Y4aCTOK YEJIOBEUECKOTO OIbITa,

BOIUIOIIEHHBIM B  si3bIke. Ha
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Hall  B3rJad4, AJId TCJI0CTHOIO

MMOHUMAaHUs CYILIHOCTH
MPOILIECCOB KaTeropusaluu
u HOMUHAIUH HEO00X0IUMO
HUCIIOJIB30BaTh KOMIIJIEKCHBIN

CEMAaCHUOOHOMACHOJIOTUYECKUU
MOJX0/A, KOTOPBIM CHOCOOCTBYET
PAaCCMOTPECHUIO S3BIKOBBIX CIUHUIT
KaKk B HampaBJICHUU OT IUIaHA
BBIPOKEHUSI K TUIAHY COJCp>KaHUs
(ceMacuoOru4ecKuil acnekr), Tak
1 Ha000pOT (OHOMACHOIOTHYECCKUI
acriekt). biiarogapst Takomy MeTony
UCCJIEIOBAHUSI MOXHO MPOCIIEAUTD
SI3BIKOBOM

0a3o0BbIe ACHEKTHI

NESTeIbHOCTH  KaK  aKTHUBHOTIO,
TaK M DACCUBHOIO y4YaCTHHUKa
KOMMYHUKAIINH, HATJISITHO
MIPEJICTAaBUTBH ITPOLIECC TOPOXKICHUS
u Bocnpustus peun. [loneBoit
OPUHLKAII  ONHUCAHUSA  SIBISETCSH
OCHOBOIMOJIATAIOIIMM TIPU  TaKOM
paccMOTpeHUH HOMMHATUBHBIX
enuuul. Haumbonbmiee pasBuTHe
TaHHBIA  TOAXOJ  MOIY4YWI B
cemacuojoruyeckux paodorax MU.
Tpupa, B. [lopuura, B.I. AamoHnu,
A. B. bonnapko, A.M. Ky3Hnerona,
I'C. Ilypa W MHOruMX Jpyrux
(cm. 0030p — [117]). B paborax
yKa3aHHBIX uccienoBaresnei

TEPMUH  «IIOJIE»  YIOTPEOJISIICS



J1o cuX 1op JIMHIBUCTBI CIIOPSIT
O TOM, ClIeQyeT JU CYHMTaTh
ab0peBMaIuIo OJHUM U3 CIIOCOOOB
CJIOBOOOpPA30BaHUSI. [TostHOTO
€IMHCTBA MHEHHUU HE CYIIECTBYET.
BonbminHCTBO aBTOPOB  CKIIOHHBI
npu3HaBaTh abOpPEBUAIIMIO OIHUM
13 cnocoOOB CJIOBOOOpPA3OBAHUS,
HO TIpH 3TOM IS OOO3HAYCHHS
nporecca

o0pa3oBaHMsI  HOBBIX

CIIOB c UCTIOJIb30BaHUEM
a00peBHAIIMM YacTO MPUMEHSIOT
TEPMUH «CIIOBOTBOpUecTBOY». [IpaB
os1 B.B. Bbopucos, yTBepxnas,
JyMarb,
o0pa3oBaHHBIE C

qT0 «CHCIIPAaBUJIbHO

YTO  CJIOBA,

HUCIIOJIB30BAaHUEM a0OpeBHaIy,
(TBOPATCS»,  «IPUTYMBIBAIOTCS,
«CO3MMAFOTCSI  HMCKYCCTBEHHO», B

TO BpeMsl KakK Jpyrue, OOBbIYHBIC
ClI0Ba IMOSBIISIIOTCS, TaK CKa3arh,
«ECTECTBEHHBIM
(bopucor B.B., 1972. C. 153).
AGOpeBuanyst

Iy TEM»»

IpeaACTaBIACT

coOOlf  MPOAYKTHBHBIA  CIOCOO
CJI0BOOOpA30BaHUs B COBPEMEHHOM
PYCCKOM SI3bIKE, «HAIPaBJICHHBIN
Ha co3laHue Oonee KOPOTKHUX
M0 CpPaBHEHHUIO C UCXOAHBIMU
CTPYKTypaMu (CJIOBOCOUYETAHUSIMU
WIH CJIOKEHUSIMU) CUHOHMMMYHBIX

uMm  HommHanui» [111]. B.B.

bopucoB  ompexpensier  paHHOE
SIBJICHHEC KaK «OTHOPA30BBIN (0€3
MTPOMEKYTOUHBIX CTYTICHEH )
npolecc, B pe3yjibrare KOTOpOro
W3 3HAMEHATEIbHOIO CJOBa WU
HOMHWHATHUBHOTO CJIOBOCOYCTAHMS
(ssBASTIOLLIETOCS SKBUBAJICHTOM

CJIOBA) MyTEM OMyIIICHUS
HEKOTOPBIX 3JIEMEHTOB, HECYIIUX
MEHBIITYIO
Harpy3Ky,

CAWHHIIA, CTPYKTYPHO OTIIMYHAA OT

UH(POPMAITMOHHYIO

oOpasyercs  HOBas

HCXOJTHOM, HO COXpAaHSIONIasi C HEIO
ONpEeNeNEHHYI0  CEMaHTHUYECKYIO
cBsa3b» [36, c.84]. B pesynbrare
JIeNCTBUSA 3TOTO rnporecca
BO3HHUKAET abOpeBuarypa,
TPAJUIIMOHHO OTpeaenseMas Kak
«CYIIECTBUTENIPHOE,  COCTOSIIEe
U3 YCEUEHHBIX CIJIOB, BXOISIIMX
B HCXOAHOE  CJIIOBOCOYETAHMUE,
WIN U3 yCEUEHHBIX KOMIIOHEHTOB
HCXOJTHOTO  CJIOKHOTO  CIIOBa»
[111]. B cBsi3u ¢ Bo3pacTaromum
KOJINYECTBOM abOpeBHaryp

B PYCCKOM  S3BIKE  BO3HHUKJIA
HEOOXOAMMOCTh UX KOMIUIEKCHOIO
OITMCaHUS c YYETOM HE
TOJBKO  (OpMaNbHBIX, HO U
CEMaHTHYECKUX  OCOOEHHOCTEH,
a  TakkKe  CTPYKTYpPUPOBaHHSI

BCETO MaccuBa aOOpeBUATYpHOU
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Abstract

The article considers one of the productive ways of modern Russian word
formation in the field of terminology — abbreviation — in this study, the
need for a new approach to the study of abbreviations will be justified; the
abbreviation field will be characterized as an association of abbreviations of
one conceptual class containing an invariant meaning that can be represent-
ed in the structure of the basic or characteristic component of the name; the
semasio-onomasiological description of the selected lexical units; the clas-
sification of abbreviations of one abbreviation onomasiological field will be
presented; the structural features of the compound words under consideration
will be described.

Keywords: productive ways of word formation, abbreviation, terms, class ,
structure.

AHHOTALIUA

B crame paccMaTpuBaeTCA OIWH W3 TMPOAYKTUBHBIX CHOCOOOB
COBPEMEHHOTO PYCCKOTO CJIOBOOOpa3oBaHMs B OONACTH TEPMHHOJIOTHH
— aOOpeBuanus — B JaHHOM UCCIEIOBaHMM OyIeT 0O0OCHOBATh
HEOOXOIUMOCTh HOBOTO IOIXOJa K HCCIEIOBaHHIO abOpeBuaryp;
Oynmer oxapakTepu3oBaTh a0OpeBHAIIMOHHOE TIOJie Kak OObEIMHEHUE
ab0peBuaTyp OJHOTO TIOHATUHWHOTO KJacca, COMAEPKallMX WHBAPUAHTHOE
3HaYCHUE, KOTOPOE MOXET OBITh MPEJCTABICHO B CTPYKType 0a30BOTO HIIH
MPU3HAKOBOTO KOMIIOHEHTa HAaMMEHOBAHUsI; OyJIET MPEJICTaBICHO CEeMacuo-
OHOMACHOJIOTHYECKOe OMHCaHNe OTOOpPaHHBIX JIEKCHUECKUX CIUHHII; OydeT
MPEICTaBICHO KiaccuuKamuus adOpeBHaTyp OMHOTO a00pEeBUAIMOHHO
OHOMACHOJIOTHYECKOTO TIOJIsI; OyIeT OMHMCaHBI CTPYKTYPHBIE OCOOCHHOCTH
paccMaTpUBaEMBbIX CIOKHOCOKPAIIEHHBIX CIIOB.

KiaroueBble cioBa: MpPOIyKTUBHBIE  CIOCOOBI  CIOBOOOpa3OBaHUS,

ab0peBuanusi, TEpPMUHBI, KJIACC , CTPYKTYpA.
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